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K la s lé b lva ta l tPÉCSETT, iária-H tca  1. s í .
a kir. ítélőtábla épületével 

szemben,
hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozófölszól& lások in tézen d ők. P O L I T I K A I  N A P I L A P

S z e rk e sz tő i Ir e ő a iPÉCSETT, M ária-u tcal. sz
a kir. tábla átellenébes,

hová a lap szellemi részé 
illető minden közlemény in­

tézendő.

Kéiiratot vissza nem adunk

H ird e té se k e t * 1
a kiadóhivatal vese föl.

Püspöki beiktatás
Pécs, 1898. január 27.Hetyey Sámuelt, a pécsi egyházmegye püspökét, ma iktatták be püspöki állásába.Aranyszáju Szent János napjat válasz­totta :tz uj püspök székfoglalója ünnepéül. Aranyszáju Szent János napján ünnepelte a pécsi egyházmegye beiktatását uj püspö­kének. a ki már eddig is ékesszólóan tol­mácsolta azokat az elveket, melyek ót, a püspöki trónusban ülvén, vezetni fogják. A s z e r e t e t ,  a mindeneket meghódító sze­retet. ez elvek legfőbbje s az apostolok utódjához illő ihletettséggel jelezte az uj püspök, hogy ha mindenben legyőzetnék is. a szeretőiben nem fog legyözetni soha.A" az általános, szivet-lelket átható öröm. mely mai beiktatásán megnyilatko­zott. a legékesebben mutat arra. hogy bizalommal, szeretettel van mindenki az uj fópásztor iránt, a ki a szeretetet hir­detve. a szeretetten való legyőzhetetlen­séget kinyilatkoztatva, ül be a Király Jánosok, a Scytovszkyuk és Szepessyek püspöki székébe.Eljöttek főpapjuk beiktatására az egy­házmegye papjai a legtavoiubbi vidékekről is. Megjelentek a szomszéd vármegyék képviselői s első sorban itt volt Baranya- vármegye és Pécs szabad királyi város, hogy a pécsi megyés püspök beiktatását ünnepelje. Ünnepelje azzal a szeretettel

A „Pécsi Figyelő41 tárcája.

és bizalommal, a mily szeretettel és biza­lommal ő jött közénk, hogy e városnakbű fia, odaadó polgára legyen!És igy ünnepeltük meg az uj főpász­tor beiktatását.ősi székesegyházunk a király ittléte óta nem látott ilyen fényes, ilyen öröm­teli, ilyen magasztos ünnepet. Harangzúgás hirdette, a hivek ezrei vitték szét a mai ünnep hírét. A felemelő, magasztos egy­házi szertartás alatt zsúfolva volt a tem­plom városunk és megyénk előkelőségek* I, kik elhozták üdvözletüket az uj föpász »r beiktatási ünnepére. És mikor mercsend.iIt az uj püspök mely, érces hangja először a székesegyház boltivei alatt ; midőn első szónoklatát tartotta a büszkeségünket ké­pező fényes isten házában, a szemek reá néztek, az ajkak felé fohászkodtak s hall­gatták beszédét, melyben isten szolgája, a magyar haza bü polgára, papjainak gon­dos atyja, híveinek szerető főpasztora szólott hozzájuk.És mo-'t már a bizalomban megerő­södve, lelkes örömmel keresték tel a kül­döttségek az uj püspököt palotájában, hogy üdvözöljek őt. Távol Volt itt a szertartásos etikett, a melybe sok hidegséget el lehet rejteni; mindenki az igaz öröm, a lelkes bizalom hangján szólt az uj főpásztorhoz, a ki ma ült he a pécsi egyházmegye(püspöki székébe s egyszerre, mint hóditó
-  —  — .................. ............ .........—  '

Cézár jött közénk, mert hiszen meghódí­totta sziveinket.Aki pedig a sziveken uralkodik, annak uralkodása áldás és békesség!
Ma reggel hét órakor megszólalt a székes­egyház nagyharangja, ünnepélyes érc-szavával jelezve, hogy kezdődik a mai nap nevezetes ünnepélye.Friss, hideg téli napra keltünk, a mely maga is meghozta ritkán látott derűjét, su­garát az ünnepséghez. A házakon zászlók lo­bogtak ; a templomok tornyaiból szintén zász­lókat lengetett a szél s a székesegyház tor­nyaiból is zászlók jelezték a nevezetes ünnepet. A templomban a padsorokat mar akkorra elő­kelő közönség töltötte meg s a nép zsúfolásig volt a templomban. Sorban jöttek aztán a vármegye, a város, a katonaság, a kir. Ítélő­tábla, törvényszék, pénzügyigazgatóság,, aliara- epitészeti hivatal, posta es tavirdaigazgatóság küldöttségei, a városi törvényhatósági és a megyei törvényhatósági bizottsági tagok, az ügyvédi kamara, az iparkamara s társulatok és egyletek küldöttei és bevonultak a templomba hol elfoglallak helyeiket. A varos és megye képviselőtestülete, a katonaság képviselői és az állami hivatalnokok a szentélyben helyez­kedtek el, lent a Katii. Legény-egylet, a vete­ránok és hadastyánok és az önkéntes tűzol­tóság állt zászlók alatt. A padsorokat is elő­kelő közönség foglalta el, mikor bevonult a papság is s a harangok újabb szava jelezte, hogy a püspököt meghívják « székesegyeházba.A székesegyház sekrestyéjében gyüleke­zett a papság, hogy a püspököt meghívja a beiktatási ünnepélyre, ügy az egyházmegyei

■

A mama titka
— A «Pécsi'Figyelő* eredeti tárcája. —A fodrásznő remekelt barna fejecské- men. felöltöttem a művészileg kiállított selyem mel áttört s vadrózsával díszített fehér ruhát és ott álltam készen.A mama gyönyörködve nézett rajtam végig s azt mondta : * Nagyon jól nézel ki, Ilonkám.* A papa kikisért bennünket a hintóig, jó mulatást kívánt és elindultunk.Kiindultam egy lényes bálba, a mi annal inkább felizgatta egész valómat, mert az első volt, hol megjelentem.Hogy jól logok mulatni, az iránt semmi kétségem sem volt ; mert hiszen akadt a fiatal emberek között ismerősöm eleg s több táncra mar előre voltam foglalkozva, de hogy ez a báli éj oly fontos szerepet játszik éle­temben, s nekem örökre feledhetetlen emlékű marad, azt igazán nem is sejtettem, mikor a pazarul ékesített s tündéri fényárban úszó táncterembe léptem.Kgy hosszan tartó tánc után vitt vissza a helyemre táncosom s nagy teher toll—legye­zőmmel játszadozva beszélgetni kezdtem a mamával. Szép magas, elegáns szőke fiatal ember jött oda hozzánk és Barnay Zoltánnak mutatta be magát.

A mama csaknem felsziszszent a név hallatára ; idegesen babrált a fekete csipke közt, de hamar összeszedte magát s látszott, hogy bar nagy erejébe kerül, de még velem sem akar észrevetetni semmit. Barrmv táncrawkert fel, folyton csakis velem foglalkozott és az elváláskor látogatásra kert engedelmet, hanem itt megint olyan zavarba hozott a mama, hogy azt sem tudtam, mit szóljak, vagy mit tegyek. Inkább nagy ijedtség, mint tetszés, vagy megelégedés volt rajta észre­vehető.Barnay harmadnap mégis eljött ; tuda­kozódott, hogy mint érzem magamat a bál után ; kipihentem-e már a sok tánc fára­dalmait ?A mama nem volt otthon. Kgy beteg barátnőjét látogatta meg. Mikor hazajött, el­beszéltem neki, ki vizitelt nálunk ; de nagyon rosszkedvű volt. Szép halvány komoly arcán sirás nyomai látszottak ; panaszkodott, hogy barátnője igen rosszul van s az hatott reá, csak annyit kérdezett, hogy » meddig időzik még itt ?Barnay egy fővárosi bankar fia volt és a mint ö monda, társa édes apjának.llgy hiszem, még pár hétig maradni log; leleltem, mert említette, hogy üzleti ügyek tartóztatják. Azután valami ürügyöt keresve, átmentem szobámbaÓhajtottam kissé magam lenni gondolataimmal. Nem lettem volna nö, ha észre nem veszem, hogy Barnay nagyon

i érdeklődik irántam, de láttam azt is, hogy a mama nem örömmel nézi a dolgot és hogy Barnay ellen különös ellenszenvvel viseltetik.a#Valahogy különösnek tűnt fel egész magavise­leté, hanem azzal vigasztaltam magamat, hogy ez tán a túlságos szülői szeretet és léltékeny- ség kifolyása. Már is retteg elveszthetésemen ; azonban ha latja, hogy nem lehet másként, mégis csak engedni fog. Igen ! A leánya bol­dogságáért engedni fog.Két hó mult el a leírt bal óta, midőn egy enyhe, kedves tavaszi nap délutánján bú­csúzni jött Barnay. Én bizony bevallom, alig bírtam elrejteni lehangoltságomat ; fájt a tudat, hogy most mar nem fogom látni. 0 is igen levert volt ; azt mondta, oly jól érezte magát, hogy még mindig nem gondolna a haza­menetei re, ha sürgősen nem hívnák. Azok a beszédes nagy szemek, az az utolsó kezszori- tas és heves kezcsók sokat elárultak, de nem mertem szólni a mamanak.Pár nap múlva Barnay távozása után együtt ültünk kézimunkával elfoglalva, mikor a papa lépett be hozzánk, nyitott levéllel a kezében.Mit álmodtál Ilonka V Igy szólt. Nem ál­modtad meg az újságot V Barnay megkérdett ; arra kér, kövessek el mindent érdekeben. mert kedvezőtlen válaszod halálát okozná. Itt van, olvassátok és határozzatok. Majd később is­mét bejövök. Azzal elhagyta a szobát.Mint vártam én ezt és mégis annyira
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papsag, mint a ferencrendi és irgalmasszer- zet tagjai összes számban megjelentek itt A káptalan tagjai magukra vették a karingat, biretumot és a kanonoki gallért, a papság pedig kar ingben és stólával készöltek fel. Wurs- 
ter József kanonok vezetése alatt aztán meg­indult az impozáns menet a püspök meghí­vására.A menet élén haladtak a lerencrendi és irgalmas szerzetesek, kereszt elölvitele mellett, utánuk az egyházmegyei növendékpapság a káptalani kereszttel, majd a segédlet készek, plébánosok és esperesek nagy csapata, végül ‘ a kaptalan tagjai s a menetet az aszisztáló \ papok zárták be.A teplomból harangzúgás között vonult ki a menet a székesegyház déli kapuján és a püspöki székpalotába ment. Itt a szerzetesek és növendékpapok a lépcsőház alját foglalták el, a papság pedig a felső részét és e sor­fal között vonultak be a káptalan tagjai a püspökhöz.A püspök fehér pluviáléban várta a meghívásra jött küldöttséget s Walter Antal kanonok meghívása után megindult a me­net a templomba. Elöl a szerzetesek és a nö- vendékpapok, utánuk a segédlelkészek, plébá­nosok és esperesek, majd a káptalan tagjai a püspökkel, kezében pásztorbotot tartva, ki előtt az érseki keresztetvitték.Néptömeg sürii sorfala között haladt a díszes menet a székesegyházba. Mindenki ér­deklődéssel várta az uj püspököt, kinek mi­kor alacsony, szikár alakja, jóságos szerete- tet tükröződő arcával feltűnt, a tetszés mo­raja futott át a tömegen.A székesegyház déli kapujánál történt

a  p ü s p ö k  b e v o n u lá s a .

papság és a káptalan a szentély két oldalán állt tel.A «Te Deum« magasztos, lélekemelő hangjai a kóruson elhangozván, a diákonusok imája hangzott fel, utana pedig a székesegy­ház védőszentjének. Péter apostolnak antilo- niját énekelték.Ekkor a püspök a főoltárhoz ment, mi­közben felzendült a diakónusok ajkán a »Te vagy Péter* kezdetű szentének. A tőoltár előtt a püspök imát mondván, visszatért a szentélybe a püspöki trónushoz.
A  b e ik ta tá s .Az orgonazúgását, a karének harsogását ünnepies, mély csend váltotta tel ekkor A papság félkörben állt a püspöki trónus körül s egyszerre felhangzott az uj püspök csengő szava s egyházmegyéje káptalanjához és papjai­hoz fordulva latin beszédben bejelentette, hogy királyi kinevezés és pápai bulla alapjan ö lett kinevezve a pécsi egyházmegye püspöki szé­kébe és kérte a királyi adoinánvlevéí s a

9 vpápai bulla felolvasását.
Spiesz János kanonok erre lelolvasta a pápai bullát es a királyi adománylevelet, mire az uj püspök üdvözlése következett.
Troli Ferenc, nagyprépost, mondta a káptalan és a papság nevében az üdvözlő beszédet. Ekés latinsággal volt ez a beszéd megszövegezve és a szónoknak lelkes, emel­kedett hangú előadásában nagy hatást tett.A szép üdvözlő beszéd után a papsag az uj püspök elé járult. A kaptalan tagjait sorban megölelte és megcsókolta az uj püspök, mig az egyházmegyei papság kézcsókra járult uj főpásztorához. A kóruson pedig {elhangzot­tak az *Ecce sacerdos magnuscr magasztos dallamai.A beiktatás fényes szertartása ezzel tu-

T ro ll Ferenc nagyprépost odanyujtotta í lajdonképen véget is ért. A püspök a szen- a püspök elé csókra a teszületet, majd át- télvből kivonult és a szószékre ment, hogy a adta neki a szenteltvizhintöt, melylyel a püspök hívekhez beszédet intézzen. A nagyhatású be- először önmagát s aztán a papságot, majd a széd után, melyet alább ismertetünk, a püs-népet szentelte be. A nagyprépost erre há­romszor fejét hajtotta a püspök előtt, mire az átvette egy ezüst tálcáról a templom kul­csait, illetve kézérintéssel jelezte azok átvé­telét. Innen a menet a főoltárhoz indult és 
Troli Ferenc a »Te Deum laudamus«-t inlo- nalta. A székesegyházi énekkar rázendített a »Te Deum«-ra s eközben a püspök a szen­télvbe vonult. Ott imazsámolvt tettek elebe s

W 9a szentség előtt imát mondott, miközben ameglepett, hogy nem bírtam szólni. Pár pil­lanatig hallgattunk mindketten : végre a mama törte meg a csendet.Figyelj reám, Ilonkám ; kezdte. Egy tör­ténetet fogok elmondani, a mely ntm lesi hosszú és még kevesbbé érdektelen.\ olt ezelőtt huszonnyolc esztendővel9egy tiatal leány, éppen olyan karcsú, hajlé­kony termetű és rózsás piros arcú, mint a milyen most te vagy. A leányt megszerette egy tiatal ember. Legalább ugv hitte akkor a szegény leány, hogy nagyon szerelmes belé. Bárhova ment, mindig követte, soká járt a házhoz, végre az eljegyzés is megtörtént. A leány boldog volt kimondhatatlanul ; közel a célhoz, vágya, óhaja teljesülve. Mígnem egy szép napon visszakapta a jegygyűrűt, csupán azzal indokolva, hogy jegyese tudatara jött annak, miszerint ök nincsenek egymásnak te­remtve. Képzelheted a fajdalmát, az örületes kint, mit a leány szenvedett. Megcsalatva, el­hagyva. kitéve az irigyek megjegyzéseinek, kárörvendő mosolyának s a résztvevők szá- nalmanak, sopankodásainak.Két és léi év múltán ment csak férjhez ; akkor sem szive vonzalm a, hanem szülői óhajára.A térti csakhamar megnősült s a fővá­rosban telepedett le.Nos. nem vagy kiváncsi a szereplők ne­veire ? A leány en voltam, a férli pedig Bar- nay, fővárosi bankár, a ki fianak. belátod e

pök a főoltár előtt misét mondott, elején ál­talános buzgó meghatottság között intonálván a *Veni Sancte«-t, kérvén a szentlélek áldá­sát és segítségét.Féltizre járt az idő. mikor a mise kez­detét vette. Mise után az uj püspök ismét a szentélybe vonult, hol elfoglalta a püspöki trónust. Ekkor Hanny  Gábor kanonok előbb latin, majd magyar szövegben felolvasta a pápai brévét s a diakónusok elénekelték a »Confiteor«-t.most már, hogy soha sem lehetsz a telesége ? Kérdé elfuladt, keserű hangon.Oh ! Miért is kellett megismerned ? Minő kegyetlen szeszély, irónia a sorstól ez a levél. Hiszen úgy téltettelek tőle : ha el nem uta­zik, hát téged viszlek el, elrejtelek ez elől a szívtelen, ravasz faj elöl, mint az ember a macska elöl szokta kedvenc madarát.Légy nyugodt mama, feleltem, végigsi- mitva e pillanatban éppen nem rózsás arco­mat. Bár vonzalmat érzek Barnay iránt, de soha sem tudnék nőül menni ahhoz a férfi­hez, kinek az apjától megvetéssel és utálattal kellene ellordulnom.Mire a papa ismét bejött, határoztunk.Másnap a következő tartalmú levelet küldtem kérőmnek : «Tisztelt Barnay ur ! Saj­nálom. de nem lehetek az ön neje, mert a mama soha sem egyeznék bele ebbe a házas­ságba ; hogy miért, az az ö titka. Isten önnel : Bell Ilonka.*Alig múlt el egy hét a levél elküldése után, egy {testi lap hírei között a következő­ket olvastuk :«Barnay Tamás bankárt súlyos csapás érte. Nagy reményekre jogosító egyetlen lia, Zoltán, tegnap öngyilkos lett. A tett oka is­meretlen «Látod, szóltam a mamahoz, reszkető kezemből az újságot letéve.— Neki mégis volt szive !S c o s s a  E r z s i k é .

A püspök ezután imát mondott és a beiktatási ünnepélyére engedélyezett teljes bú­csút hirdették ki latin és magyar nyelven, mely búcsúhoz az uj püspök pápai áldástosztott.Az áldás után az immár ünnepélyesen beiktatott püspök átöltözködött, az imazsámo­lyon imát végzett s erre a menet ugyanolyan sorrendben, a hogy bevonult, megindult — harangok zúgása között —  a templomból a püspöki palotába.A fényes és lélekemelő szertartás fél­tizenegy órára ért véget, a mely idő alatt folytonos népvándorlás volt a székesegyház előtt s ünnepi ruhában járt a nép a beikta­tás nézésére.A püspök palotájában rövid félórára szobájába vonult pihenés végett, hogy aztán a tisztelgő küldöttségeket fogadja.
S z e n t  beszed a  n é p h e z .Mikor a beiktatási ünnepség alatt az uj püspök egyházmegyei papsaganak üdvözletét fogadta s a hívekhez tartandó szentbeszédre került a sor, minden szem a baloldali szószék felé irányult, hol az uj püspök alakja feltűnt palásttal vállain, püspöksüveggel a fején s a pásztorbottal kezében, hogy a néphez bekö­szöntő beszédet intézzen.»I)icsértessék az Úr Jézus szent neve!* ezzel a köszöntéssel kezdte meg beszédét, mert az emberiség üdvéért vértanúhalált szenvedett Istenember kutforrása a megváltásnak, vala­mennyiünk üdvözülésének, az ö szent neve a legméltobb tehát arra, hogy mindnyájunk által mindenek lelett dicsértessék.Mikor valamely idegen ember bemutat­kozik — folytatta beszédét a püspök — meg kell mondania, hogy kicsoda ö es mi célból jött, mit akar. Ezt teszi ő is, a midőn kije­lenti. hogy ő az Úr Jézus küldötte. Két év előtt tetszett az Urnák ez egyházmegye áldott emlékezetű tőpásztorai, Nándor püspököt, az élók sorából eiszólitani, s azóta árvaságra ju­tott az egyházmegye. Nem úgy értendő ez az árvaság, mintha az egyház bölcs kormányzá­sáról nem lett volna gondoskodva, vagy mintha az isten igéjének a lelkészkedő papság által való hirdetése s a kegyszerek kiszolgáltatása fennakadást szenvedett volna, hanem az árva­ság abban állt, hogy az egyházmegyének nem volt istentől rendelt főpásztora, nem volt tör­vényes püspöke.Ez az állapot a mai nappal megszűnt, mert isteni küldetésből immár ő foglalja el a püspöki széket. Isteni az ö küldetése, mert a püspök egyenes utóda az apostoloknak, kik Jézustól magától nyerték lelki hatalmukat, amikor igy szólt hozzájuk : Valamint engem küldött az Atya, azonkép küldetek én titeket, hogy tanítsatok minden népeket.Ugyanazzal a lelki hatalommal, ugyanaz­zal a joghatósággal, a melyet az apostolok nyertek az Úr Jézustól, lett küldve ő is mint püspök a pécsi egyházmegye híveihez, hogy az igét hirdetve vezérelje őket az üdvözülés utján. Hirdetni fogja tehát az igét, a inelv megerősít­sen mindeneket a hitben, mert a hit alapja az üdvözülésnek. Csak a ki hisz, az üdvözül. a hitetlen az elkárhozik.De nem elég a hitet csupán szóval val­lani, elő hitre van szükség az üdvözüléshez, a mely tettekben nyilatkozik meg. Ezekre a cse­lekedetekre fogja ö tanítani híveit, mert ez apostoli küldetéséből folyó kötelessége.Az üdvözüléshez azonban az is szüksé­ges, hogy Isten fiaiul íogadtassunk a szent mu­laszt utján, mely az Isten áltál rendelt szent­ségekben való résiesedes áltál árad szét az emberiségre. Buzgó kiazolgáltatója lesz tehat ó a szentségeknek s gondja lesz rá, hogy az egy­házmegye papsága is hasonlóképpen csele­kedjék.Püspöki hivatásánál fogva különös buz- gosaggal lógja kiszolgálni a bérmálás szentsé­get s ebben nem lógja akadályozni az idő viszontagsága, sem a saját kényelmére való tekintet, mert ez fog alkalmat' szolgáltatni,
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hogy közvetlen tapasztalatból megismerje ezt a szép egyházmegyét, annak lelkészeit, hivő se­reget, tanitóit és a tanuló gyermekeket. Erre pedig különös súlyt azért helyez, mert köteles­ségének tartja a tanítókat serkenteni, hogy a rájuk bízott ifjúságot isteni félelemben és igaz hazaszeretetben neveljék. Személyesen óhajt tehát meggyőződést szerezni róla, hogy ezt a feladatot hogyan teljesitik s az édes haza nyel­vét mennyire terjesztik, mert illő , hogy min­
den honpolgár értse a magyar haza nyelvét.De gondos figyelmét a központban sem lógja kikerülni a nevelés ügye s különös gon­dot fog fordítani a papnevelésre, hogy csak arra méltók nyerjenek tanítói küldetést az egy­házban. «Inkább száradjon el ez a kéz — kiáltott fel lelkesülten — hogysem méltatlant szenteljen fel Isten szolgájává!»Hogy azonban mind e nagy és szent feladatokat teljesíthesse, kéri a híveket, fog­lalják őt imáikba, esdjenek rá a Mindenható­tól erőt, kitartást, mert bár az ember akarata erős is, a test gyenge s Isten áldása nélkül nem lesz sikere működésének, imádkozzanak az egyház fejéért, a szentséget atyáért, Magyar- ország áldott lelkületű hercegprímásáért, az apostoli királyért, főpásztorukért s az egész lelkészkedö papságért ; valamint ő is buzgó imáiba foglalja összes híveit, a kiknek lelki üdvéért, a jelenlevőkért s a távolmaradtakért most fogja bemutatni székesegyházában az Úr­nak az első vérnelküli szent áldozatot.Ezután püspöki áldást osztva a papság kíséretében a főoltárhoz vonult, s ott elmon­dotta első ünnepélyes szent miséjét.

A  b e ik ta tá s  v e n d e g e i.Két nap óta szinte különös élénkséget öltöttek magukra a.város utcái. Dobogó fo­gatok szailitottak minden erkező vonatról a beiktatásra jött vendégeket s a szállodákban alig lehetett már szobákat kapni : az érkező papság közül ötvenen a ferencrendiek kolos­torában helyeztettek el és igen sokan a káp­talan tagjainál s az egyes plébániákon kaptak szállást.Az egyházmegyei papság tagjai csaknem kivétel nélkül megjelentek az ünnnepélyre. Itt voltak : Fülöp István szigetvári adminisztrá­tor, Klein Tivadar nagyvejkei adminisztrátor, Palkó István magvarhertelendi vikárius, Joz- gits János bonyhádi adminisztrátor, Hay Ede muesii plébános, Koch Ede bellyei plébános, Krecht Ferenc szentdienesi esperes, Schultz Károly németmuroki esperes, Pévald Vilmos tolnavarasdi plébános. Neumaver Dezső os Masson lápót püspök-bogadi adminisztrátorok. Wagner Adolf szentivani plébános, Nemeth Ferenc tamasii. Gosztonvi Jenő somogy-szent- laszlói, Szauter Antal görcsönyi, Péhm Kris­tóf német-üröghi plébánosok, Gundy Miklós sasdi esperes, Homeisz Ferenc nádasdi. (iehring I* ülöp sombereki, Kristól József pécsbánvate- lepi, Plank Kamill kisdoroghi, Vidák József hetvehelyi, Anderle József kakasdi, Frantich Ágost kövágószöllösi plébánosok, Streicher Peter högyeszi esperes. Fekete Ágoston zom- bai, Marton Márton németii plébános, Philip­povich János bizováci esperes, Schmidt Béla laskafalusi, Scharfenberger Janos püspöklaki plébános, Lipovcsevies Eaurus mohácsi zárda- főnök, Vajay István bölcskei vikárius, Kutor Ferenc totkeszii. Paál József lapáncsai, Strei­cher József nemet bólyi, Holndonner Ferenc báttaszéki, Zvonicsek Alajos vörösmarti plé­bánosok, Szabo Imre bükkösdi plébános, Han­gái Nándor ibafai, Magyar Zsigmond tolna- szántói, Tóth Gyula szentlörinci, Komároiny Tivadar hirdi, Teppert József cikói, Prokseh Ferenc ráctőttősi plébánosok, Gray Atala baam esperes. Páter József racpetrei esperes, Penc János izsépi, Ivánotics György veliskovcei, Hofmeiszter Ferenc olaszii, Eichtfusz Nándor Vkedi, Biró Imre abaligeti plébánosok. Fran­chies Nándor mariagyüdi zardafőnök, Pártos Zsigmond mözsi esperes, Mosgai Sándor szent- királyi vikárius.Továbbá Késm áky József vásarosdomboi,

Magyar Miklós závodi. Takács István jánosii, Boross Aurél szálkai, Dr. Oncay Győző német- keéri, Charvát László petrijevcei, Vitkovics Ferenc szakcsi, Varga Manó paárii plébánosok, Szvetics (iábor pécsváradi adminisztrátor, Bató Ferenc csepini kurátor, Schunk Ferenc rác- petrei káplán, Bence István dunaföldvári apát, Wosinszky Mór szegzárdi esperes, Palkó Jó ­zsef döbröközi káplán, Prantner Ferenc himes- házi esperes, Medgyessy Ede felsőmindszenti, Zsulyevics Márton bogdásai plébánosok, Rajcy János mohácsi káplán, P. Zsubory Cézár mohácsi ferencrendi áldozár, Szandtner Antal dunaszekcsői. Haragó Ferenc vókányi, Alagics János lőcsi. Molnár Márton pellérdi, Prikler Károly teveli, Dobos Henrik drávaszentmartoni, W'alter József monostori plébánosok, Szuly József berkesdi, Horváth István radikovcei esperesek, Kövesdv János kányái, Csonka Nán­dor baranyavari plébánosok, Radó Dezső herceg- szőllösi esperes. Laus Mihály viljevói, Kiss István kónvii, Stokinger István vaiszlói, Nyarádi Aladár dombóvári, Halva.x József mágocsi plé­bánosok, dr. Szilvássy Mihalv szászvári és
V  •Erdélyi János lakócsai esperesek.A katholikus kör küldöttségét, hogy az uj püspök elé vezesse. Pécsre érkezett Apponyi (ieza gróf, es. es kir. kamarás. Az uj püspök két rokona, tíetyey Gyula ezredorvos és Hetyey cs. és kir. kamarás szintén vendége volt a beiktatási ünnepségnek. Ideérkeztek továbbá az esztergomi fökáptalan képviseletében Bolti­

zár József püspök, erseki helynek es Kiinda  Teotil, érseki titkár. A primási udvar részéről 
(Judcnus Arthur báró, föszentszéki jegyző és dr. Anhimpel György szertartó. Keresztig Győző teológiai tanar és Eitner  Elemér. Végül igen sokan még a szomszéd egyházmegyék kép­viselői, igy Kőhalmi, (Klünsteim József szom­bathelyi főgimnáziumi tanar és Wurglits Ágos­ton, felsőeori plébános, továbbá Verőce, Tolna, Somogvvarmegvék és Mohács város kül­döttsége.

T is z te lg é s e kA püspök rövid pihenés után fogadta a küldöttségeket. Első volt az egyházmegyei pap­ság és a kaptalan, melyet Troli Ferenc ve­zetett a püspök elé. Velük együtt ment a zirci-ciszterci rend küldöttsége, melyet Vajda Ödön zirci-apát és Jncédy Dénes igazgató ve­zetett.A papság után a főispánok küldöttsége 
Fejér vár y Imre báró, Baranvamegye és Pécs szab. kir. varos és gróf Bejachevics Tivadar, Veröcemegye főispánja jelentek meg a püspökelőtt. Majd katonai, küldöttség következett, mely­nek tagjai voltak : Xalavári Zurna Karoly tá­bornok. pécsi honved gyalogsági dandárparancs­nok. László István föhn., dandár segédtiszt. — Deybachi Zech Arnold báró, ezredes, pécsi honvédhuszár dandárparancsnok, de Maistre Edgar főhn., segédtiszt. A 44. es. es kir. gy. ezredtől : Stenzl Alajos ezredes és több törzs és főtiszt ; az 52. gy. ezredtől : Cankl Bezső, Brillmayer Antal alezredesek, Kreipner kapitány, Tircka főh., Partba hn. — 19. hon­véd gy. ezredtől : Butykay Ádam, Kiss, Pataki alezredesek. Krisanich és Horváth őrnagyok, Kelc százados, Pilch föhn., Varady hn. — A 8 honv huszárezredtől : Eckensberger alez­redes. Dorzán kapitány. Csigó főhn , Majorossy • hn. Ezenkívül : várbogvai Bogyay Vince csend­őrszázados, dr. Turcsányi törzsorvos.

Tolnavármegye küldöttségét Bőry  Pálalispán vezette a püspök elé. Tagjai voltak Sztánkovánszkv János, Gróf Apponyi Géza. dr. Kammerer Ernő. Nagy László, Nagy Ist­ván, Csapó Vilmos, Szévald Móric, PerceiBéla.
Verőcevármegye küldöttsége Pejachevich gróf vezetése alatt a következő tagokból állt: Chavrak Levin alispán. Kentelj István kerületi elöljáró. Eisenbart Adolf bizottsági tag, Kreppe Dragutm képviselő, Charvat László biz. tag, plébános. Ulákovics György biz. tag. pléh. es Deszálh Sándor biz. tag.

Ezután jöttek Baranyavármegye és Pécs 
szab. kir. város impozáns küldöttségei, a fő­
ispán és alispán, illetve Majorossy Imre pol­
gármester vezetése alatt.

A kir. Ítélőtábla küldöttsége a követ­
kező volt : Blaskovich elnök, Balogh tanács­
elnök, Pilch, Babies, Rökk, Tőttősy, GrafT, 
Xsabokrszky, Bócz, dr. Daempf, Kauflmann, 
Ciglányi, Angyal, Nábrácky és Holies bírák; 
Hamza titkár, Módly tanácsjegyző, Decleva 
és Feszti jegyzők.A kir. törvényszék küldöttségét Sávéi Kálmán, kúriai bíró, elnök vezette s tagjai voltak Varga Nagv Ítélőtáblái biró, Bogyay, Saaghy, Kerese, Kószér, Hardi, Göbel, dr. Dobi, Geiger, dr, Porges, Farkas, Jobst, Peit- ler t.-széki bírák, Sándor K ., Vodicska, Baj- novics albirák, Szeifric, Ullmann, Krausz ke- resk. ülnökök,Majd a királyi közjegyzők, a királyi ügyészség és a kir. járásbíróság küldöttsége tisztelgett. Az ügyvédi kamarát Erreth  Janos, kamarai elnök vezette, a pénziigyigazgató- sági tisztviselőket fíragonescu Döme, kir. ta­nácsos, pénzügyigazgató ; a posta és távirda- igazgatósag küldöttségét Opris Péter igaz­gató ; az államépitészeti hivatalt Kovácsffy Kálmán, kir. főmérnök. Ott voltak továbbá 
Salamon József, kir. tanácsos tanfelügyelő és 
Bolgár Kálmán, állami anyakönyvi felügyelő.A kereskedelmi kamara küldöttsége a kö­vetkezőkből állott: Littke elnök. Kindi J . , Ullmann. Eizer. Deutsch Á., Engel M., Krausze I., Krausz Béni, Neumann J . ,  Teleky Zs., Schwabach, Szeifritz, Schapringer, Beinfeld I., Spitzer Jakab, Krausz Mór, dr.Zaray, Wachauer, Schmelcer, Zsolnay V ., Buepprecht N., Höffler János. Hoffmann L., Kindi F ., ifj. Scholtz A., Haiti F., Reisch J . ,  Engeszer M., Ganter F., Kovács J . ,  Fischer J .

Mohács városát a a következők képvisel­ték : Jágits Józsel orsz. képviselő. Toldy István biro, Német Lipót, ÍStajevits János, Keseríts Ferenc esperes-plébános, Wolf Zsigmond, Auber István, Margitai Péter. Kántz Adolf dr.. Siinon- kovits Mihály II. jegyző és Jaksits József albiró.A püspöki jogakadémia küldöttséget Sze- 
redy József dr vezette a püspök elé: utá­nuk fogadta a joghallgatók küldöttségét ifj. Nagy Jenő olvasóköri elnök vezetése mellett ; a fö- reáliskola tanári karat Dischka Győző igazgató; a püspöki tanítóképző küldöttségét Döbrössy Alajos: a városi községi iskolák tantestületét 
Schneider István; a Dunagözhajós társaság kül­döttségét Wicsner Rajinár igazgató ; a pécsi Ipartestületet Schmelcer Ferenc, elnök ; a Ka- tholikus kört Apponyi Géza gróf. Tisztelegtek végül az uj püspök előtt a mohács-pécsi vasút, a Jótékony nőegylet és a Vóröskereszl-egylet, a pécsi Dalarda, az önkénles Tűzoltó-egyesü- let, az egyházmegyei alapítványi hivatal, a kath. Legényegylet, a püspökuradalmi tisztikar és a Szent-Vince-egylet küldöttsége.A tisztelgések lefolyását általában az jellemezte, hogy mindazon küldöltségi veze­tők, kik ekes üdvözlő beszédekre készültek, — elestek a beszéd eldeklamálásától. A püs­pök mindegyik küldöttséget magyaros vendég- szeretettel, igazi szívélyességgel fogadta ; ő maga elebe vágott minden cerimonianak ; mint jó ismerőst fogadta az egyes küldöttségeket és barátságos, szívélyes, őszinteségtől duzzadó egyszerű, de meleg szavakban köszönte meg a tisztelgést. Minden egyes küldöttség tagjait bemutattatta magának és kérte, hogy jó is­merősként, egyszerű, kötelességeihez hü pol­gárként fogadjak jóindulatukba.Megható es szép volt a papság tisztel­gése az uj püspöknél, a kit Troli Ferenc üd­vözölt s kinek szavaira a püspök az atyai szeretet meleg hangján válaszolt.A katonaság, a főispánok. Tolna és Ve­rőce megyek küldöttségei után került a sor Baranyavármegye küldöttségére, majd a vá­ros küldöttségére. Majorossy Imre polgármes­ter azonban bele sem foghatott beszedőbe, mikor a püspök a legszívesebb togadassal ele-
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jét vette a szónoklatnak s helyette ö mondott egyszerű, meleg szavakban üdvözletét a kül­döttségekhez. Megköszönte a tisztelgést és kérte, hogy legyen mindenkor e város hozzá bizalommal s ö neki szive es palotájának aj- tai mindenkor nyitva állanak a város, a pol­gárság és hívei előtt.S a mint egyszerű, szívélyes szavakkal megelőzte a város küldöttségének szónokát az üdvözlésben az uj püspök, úgy telt a többi küldöttséggel is. Mindegyik számára volt kö­szöneté, szives szava, azonban a ceremoniás szónoklatokat mindenütt elkerülte. Ebből is látható volt, hogy a szív embere ö s nem a feszes külső formaságok és szertartásos eti­ketté. A küldöttségek vezetői közül, úgy szól­ván. csak Erreth János, az ügyvédi kamara elnöke, mondhatta el üdvözlő beszédét. Ő is csak azért, mert az üdvözlő beszéd rövid volt s keresetlen, egyszerű szavakból állott. A püspök bemutattatta magúnak az ügyvédi ka- maia küldöttségének tagjait és szívélyes szó­váltás után bocsájtotta el őket.A jogakadémiai küldöttséget dr. Szercdy József kanonok, prodirektor vezette. A püspök válaszában kifejtette, hogy értesült már arról, hogy a jogakadémia tanári kara képzettség tekintetében feladatának magaslatán áll. Legye­nek meggyőződve, hogy ö a tanári kart min­dig magához legközelebb állóknak, domesti- cusoknak fogja tekinteni s munkálkodásuk kellő méltánylására minden tekintetben meg fogja tenni a tőle telhetőt. Neveljék a veze­tésük alatt álló ifjakat jó hazafiaknak, szak­képzett férfiakká s ne feledjek ezek mellett szivükben táplálni az Isten és Jézus iránti hitet és szeretetet semA pécsi közs. tanítók küldöttségét Schnei­
der I. felügyelő igazgató vezette. A belépéskor nyajas szavakkal fogadta a küldöttséget, el- mondá, miként élte legszebb szakát képezi az, amidőn tanított. A tanítókat pályatársainak te­kinti s egyben azon nézetének adott kifejezést, hogy vallás-erkölcsi alapon lehet csak igazán oktatni és nevelni, miben nem kételkedik, hogy a pécsi közs. tanítók ez iránvbani jól felfogott nemes hivatásukat eddig is betöltötték, szívé­lyesen megköszönte a tisztelgést. A Küldöttség vezetője ezután hangsúlyozta, hogy a tanító­testület az ailala hangoztatott elvek szigorú ^emmeltartásával összhungzan»san lélel meg kötelmeinek, mit igen kegyesen és örömmel vett tudomásul, egyben kijelenti, hogy bármi­ben a testület vagy egyesek a tanítói karból az ő támogatását igényelnék, mindenkor igen szívesen kész azt teljesíteni s ajtaja barmikor bármely ügyben a tanítók számara mindenkor nyitva tog állni. Még egyszer igen megköszönve a figyelmet, minden egyes küldöttet névleg is bemutattat* !t magának s mindegyikkel szívé­lyes kézszoritás után szeretettel bocsa iá el a tisztelgő közs. tanitóküidötlséget.Érdekes volt a horvát-szlavon papok küldöttségének fogadása is. A püspök atyai jóindulattal, barátsággal fogadta őket.— Legyenek jó híveim s legyenek jó magyarok ! Szólt nekik nyájasan mosolyogva.Erre Laus Mihály, a veljevoi plébános, roegjegyezte :—  Vagyunk mi jó chrobátok !— Jó, jó. Első sorban legyenek jó hi- vők, azután jó magyarok és aztán . . .  le­hetnek jó chrobátok is !Szólt a püspök még mindig mosolyogva s elbocsájtotta magától a küldöttséget.Általában a tisztelgések során mindenkor kitűnt az uj püspök szívélyessége es magya­ros vendegszeretete. A katonai küldöttség elölt a polgárság és katonaság közötti jó viszonyt hangoztatta s érdekes volt a bíróságok tag­jainak fogadtatásánál telt kijelentése is. A szívélyes fogadás és bemutatkozás után mo­solyogva jegyezte meg, hogy az igazságszol­gáltatás embereit jól ismeri, bár meg soha semmi baja sem volt velük. Ajtaja mindig tárva lesz az igazságszolgáltatás emberei előtt ;

jöjjenek el hozzá, legyenek vele szemben bi­zalommal.— iMert nem akarok ám én holmi Dalai- Láma lenni ! — jegyezte meg mosolyogva.Így folyt le a többi küldöttségek tisztel­gése is. Mindegyik számára volt a püspöknek egy szives szava, de sehol semmi feszélyező, szertartásos dolog elő nem tordult.
A  d iszebéd el:.A tisztelgések félt izénkét óra után csak­hamar véget érték, mindazonáltal a közönség fel s alá hullámzott a püspöki palota előtt s a város utcáinak is ünnepi szint kölcsönzött a nép s a tisztelgésekről hazatérő diszmagyar ruhás, nagyobbrészt azonban fekete szalonba öltözött urak serege.Délután 2 órára volt kitűzve a beikta­tási diszebédek kezdete.Ilyen diszebédek voltak a püspöki palo­tában 100 terítékkel, hová a káptalan, a katonaság, a főispánok, a vármegyék és a város képviselői voltak meghiva. A Kath. Kör­ben 150 teritékü diszebéd volt; a püspöki papnöveldében 100 teritékü; az irgalmatoknál 50 teritékü és a »Nádor«-vendéglő termében 40 teritékü diszebéd tartatott.A diszebédek menüjét Dohos budapesti vállalkozó állította ki s városunk és megyei életünk előkelőségei, a küldöttségek, társulatok és egyletek képviselői és az egyházmegyei pap­ság elosztva vettek részt a diszebédeken, a hol mindenki számara kijelölt és fenntartott hely volt.

A püspöki palotákon tartott díszebéden az uj püspök jobbján Fejére á r y Imre dr. fő­ispán, balján Majorossy Imre, polgármester foglalt helyet ; szemben véle pedig /u rn a  Karoly tábornok ült. Az első tószlot maga a püspök mondotta, éltetvén ö felségét, a ki­rályt s általánosságban szólva uj egyházme­gyéje híveiről, kiknek mindenkor javát fogja előmozdítani s velük együtt fog munkálkodni a vallás és a haza javára. Fejérváry  Imre báró tőispán tartotta a második tósztot, él­tetvén a pécsi egyházmegye uj püspökét. Troli Ferenc nagyprépost, a kaptalan és az egy­házmegyei papság nevében köszöntötte még fel az uj püspököt, a kit KUnda  Teofil ér­seki titkár, majd gróf Pejachevich verőcei fő­ispán köszöntött fel. lietyey  (ívnia, a püspök bátyja, szintén a püspökre mondott felköszön- töt. Az ebéd félötkor végződött, mikor is a vendégek lelkes hangulatban kezdtek oszla­dozni. A Katholikus Körien  az első lelköszöntöt 
Ilauuy  Gabor kanonok mondotta a püspökre s aztán az ottani vendégsereg körében is meg­eredt a fosztok arja es lelkesen ünnepelték az uj püspököt.A püspöki papnöveldéién tartott 100 te­ritékü díszebéden Walter Antal kanonok volt a házigazda. Az első felköszöntoi ö mondta az uj püspökre s utána Pech y .lózsel, tolnai prépost, a ki még Király János püspöksége alatt lett felvéve az egyházmegyei papság kö­telékébe s igv az uj püspök neki már hete­dik püspöke -  az egyházmegyei papság ne­vében köszöntötte fel az uj püspököt. Poesyay .lózsel, kanonok, a világi vendégekre mondott tósztot, mig P á l József, dombóvári uradalmi felügyelő és kath. autonómiai kongresszusi képviselő, megköszönte az üdvözlést és az uj püspököt éltette.Az irgaltnasok rendházában tartott 50 teritékü diszebéden is emelkedett hangú felkö­szöntőkben emlékeztek meg az uj püspökről. Igen hatásos felköszöntőt mondott Vidák Jó ­zsef. hetvehelyi plébános, a ki az ó-szövetség­ből vett hasonlattal kezdette beszédét. Tudjuk — úgymond — hogy Heli után Sámuel ült annak főpapi székébe. És ime most egy Sá­muel lépett szent Mór örökébe, az ős pécsi egyházmegye főpapi székébe. Üdvözli a magyar Sionböl hozzánk küldött íőpásztort; mint apos­toli utódot és egyházfejedelmet ; mint gondos atyat, szerető testvért és hü s fáradhatatlan munkatársat. Az uj püspök törekvése a mi

törekvésünk ; az ő buzgalma a mi buzgalmunk ; az ő jelszava a mi jelszavunk. Élteti az uj püspököt, mint a szép és magasztos jelszavak zászlóvivőjét.A Nádorban  tartott 40 teritékü diszebé­den nagyobbára a papsag köréből vettek részt a vendégek. Az első felköszöntőt Saiutz  N., somogv szentbalázsi esperes mondta, a ki a szomszéd egyházmegyéből jött ei az ünnepélyre és éltette Pécs uj püspökét. A leiköszöntőre 
Schultz Károly, német-mároki esperes válaszolt, megköszönve a vendég által tolmácsolt jóki vá­riatokat és éltette az előtte szólót.A nap ünnepségeit ma este a kivilágí­tás, a katonazenekar hangversenye, a Dalárda szerenádja és színházban díszelőadás tejezi be.

H í r e k .
Pécs, 1898. január 27 

N a p ir e n d  1 8 9 8 , ja n u á r  2 8 -á n .

Naptár: péntek, jan. 28. — Rom. kath. ; Cyrill. 
— Prot. : Cyrill — Görög-kel. (jan. 16.) Péter. — 
Zsidó : Sebat 5. — Nap kél 7 óra 17 perckor ; 
nyugszik 4 óra 38 perckor. — Hold ké! 9 óra 32 
perckor reggel ; nyugszik éjfélkor.

Időjárás: hőmérséklet 7*5 Celsius fok hideg; 
légnyomás 756. — Kilátás : a központi meteorologiai 
intézet jelzése szerint száraz idő. fagy és hőerneléedés 
várható.

Szinház : »Kikapós patikáriusc. vígjáték, itt 
először.

— ( P ü s p ö k i  p á s z t o r l s v é l . )  Iíetyey Sámuel, pécsi püspök, első pásztorlevelét ma küldték szét. A pásztorlevélben bemutatja ma­gát híveinek az uj püspök és azokat a hit, remény és szeretet erényeinek követésére buz­dítja. A pásztorlevél vége a hazaszeretetről szól, melvet az Isten szeretőiétől elválasztani nem lehet. A pá^ztorlevelet Budapesten, fel­szentelése napján, január 2-án keltezte az uj püspök. Az uj püspök körlevelét a kö/elkezd igékkel fejezi be : »line, Krisztusban szeretett híveim! kitártam előttetek szivemet, lelkemet ! Szemeitek ele állítottam azokat az erényeket, melyeken alapszik a békesség és malaszt or­szága. Ez országot, mely az Isten országa, akarom köztelek megtartani s eröteljre juttatni. Segíteni, támogatni íog e munkámban kiter­jedt egyházmegyémnek buzgó, a hívek örök üdvösségét melegen szivén viselő papsaga. És nem kételkedem, hogy ti is. Krisztusban sze­retett híveim, szeretettel és odaadással logtok hozzánk csatlakozni, hogy a kér. élet nagy müvet egyesült erővel létrehoznunk sikerüljön. Nincs dicsőségesebb látvány az emberek és angyalok előtt, mint a híveknek a püspökhöz és papsághoz való hűséges ragaszkodása. De nincs egyszersmind e földön telelmetesebb ha- talom es erő a pokol előtt, mint a papság es hívek egysége, egyetértő működése. Adja Is­ten, hogy mindig jó pásztorotok legyek. Adja Isten, hogy szent hivatásomat Isten dicsősé­gére és halhatatlan leikeitek üdvösségére tölt- hessem be. Emeljük lel ezért szemeinket, Krisztusban szeretett híveim, a hegyekhez, az ég magaslataihoz, a honnan minden segít sé­günk jön és imádkozzunk egymásért. Kérjük a * világosság Atyját, kitől vagyon minden Jó adomány és minden tökéletes ajándék*, hogy a «hivatásban, a melyre hivatva vagyunk, méltólag járjunk, minden alázatossággal és szelídséggel, béketüréssel, igyekezvén fentar- tani a lélek egységét a béke kötelékével.* Imádkozzunk, hogy az igazságnak, a mala-zt- nak, a békességnek országa, melyet az Üd­vözítő e világon megalkotott, mindig közeleb **
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jöjjün sziveinkhez, mindig jobban megerősödjék közöttünk. Imádkozzunk Szentséges Atyánkért XIII. LEO pápáért, hogy Isten hosszú élettel, biztos kormányzattal, erős hadsereggel, hü ta­nácsokkal, jámbor népekkel és békességes időkkel áldja meg. >A mi Urunk Jézus Krisz­tus malasztja* és »az Isten békessége, mely felülhalad minden értelmet, oltalmazza meg sziveiteket és elméteket.« Ámen ! Kelt Buda- pesten, 1898. január 2-án, püspökké szente­lésünk napján. f  Sámuel, püspök.*

— ( H e n t a lle r  L a jo s  v á la s z t ó i­
h o z.) A dárdai kerület országgyűlési képvise­lője, Hentaller Lajos, az első parlamenti ülés­szak lezárása alkalmából választóihoz nyílt levelet intézett. A nyílt levélben kifejti, hogy a függetlenségi párt küzdelme úgy a sajtószabad­ság, mint az önálló vámterület kérdésében, mért volt meddő és áldatlan. » Meddő és áldat­lan volt — úgymond — mert a párt mindkét esetben akkor szüntette be a küzdelmet, am i­dőn az egész ország azt hitte, hogy a harc azután még tüzesebben folyik. Épp ezért én a magam részéről a legkevésbé sem csodál­kozom, hogy küzdelmünk nem eredményezte a kívánt sikert. Egyet azonban a függetlenségi part mégis bebizonyított, hogy a függetlenségi partot megtörni, összemorzsolni, kiirtani nem lehet. A kormány ezt akarta, mi soha sem hittük.Megmondom miért !A függetlenségi párt nem mostanában keletkezett. A függetlenségi párt azon a napon született, a melyen az első osztrák római csá­szár lejére feltették szent István koronáját. A függetlenségi párt programmja nem is mai ke­letű. És a függetlenségi fiárt programmja egy­szerű, tiszta és világos.E párt programmja azt követeli, hogy Magyarország épp úgy a magyaroké legyen, ahogy az angoloké Anglia, mint ahogy a fran­ciaké Franciaország s a németeke Németország. E f>árt programmja azt követeli, hogy egyik nép se legyen szolgaságba verve a másik nép által. E párt azt akarja elérni, hogy a magyar iparos rovására ne gazdagodjék az osztrák iparos : a magyar töldmivelő rovására ne to!- lasodjék az osztrák gabonaszenzál vagy börze spekuláns s a magyar kereskedő bőrének arán ne ereszszen hájat a cseh, morva és sziléziai hitvány huszonhét krajcárom rongy portékát árusító gyáros. És a független^egi pártnak ezt a nagyon reális és praktikus zsebbe vágó kö­vetelesel nevezik a kormány háta mögött ülő reálpolitikusok ábrándnak, álomnak.* —  Ez­után kifejti a függetlenségi fiárt hivatását, szól az általános szavazati jog behozataláról, a tit­kos szavazásról, a teljes sajtószabadságról, az elviselhetetlen katonai terhekröi s nyílt levelet igy fejezi b e: »T. polgártársaim! A népek igaz­sága olyan, mint a teremtés uráé: tűrő es megbocsátó ! Legyünk tehát mi is türelemmel s várjunk nyugodian, inig elérkezik az ébredés igazi órája. Azt azonban tartsuk folyton sze­meink előtt, hogy nekünk, adófizető polgárok­nak nem kegyelem kell, hanem igazság.Épp ezért, az igazságot fogom ezután is követelni a törvényhozás termében az önök nevében.Ezekben számolok be önöknek addig is, míg élőszóval a részletekre is kiterjeszkedhe- tem s kijelentem, hogy sohasem vágytam egyébre, mint arra, hogy azt mondják: meg vagyunk elégedve képviselőnkkel !Adja isten, hogy még szolgálhassam ha­zámat s Magyarország lüggetlenségének ügyét, azt az ügyet, melynek önök oly lelkes, szilárd és kitartó harcosai.*

( N é v m a g y a r o s ítá s o k .)  A pécsi rendőrség körében dicséretes mozgalom indult meg az iránt, hogy az idegen, német hang­zású nevekkel bíró rendőrök neveiket meg- magyarositsak. Első volt e téren Stelcrr Lajos, közrendör, a ki nevét belügyminiszteri enge­délyivel Barcsira magyarosította. Reméljük,

hogy társuk példáját az idegen hangzású név­vel bíró rendőreink mindnyájan követni fogjak.
Schenk Lajos, sárbogárdi illetőségű, ugyan­ottani lakos vezetéknevét Sárközire magyaro­sította.

— i A  s á s d i ö n k é n te s  tű z o ltó
©Kylet) most ünnepelte fennállásának ötödik évfordulóját. Ez alkalommal megemlékeztek az egylet alapítása és felvirágoztatása körül sok érdemet szerzett Selényi Antal, volt sásdi, jelenleg pécsi rendörbiztosról is és őt tiszte­letbeli alparancsnoknak választották. A kitün­tető választásról szóló díszoklevelet ma küldte meg az egylet tiszteletbeli alparancsnokának.

— (A p é c s i d a lá r d a  t á n c c a l  e g y-  
b e k ö tö tt  a la p s z a b á ly s z e r ü  d a le s ­
té ly e .)  Nem tartanók hízelgőnek a pécsi da­lárdára. ha azt irnók tegnap este rendezett táncestekéről, hogy az akkora közönséget von­zott a vigadóba, a minőt megérdemelt volna: de viszont igen sok. különben rendes vendég­nek elmaradását igazolják a rendkívüli körül­mények, a mennyiben larsang közepén, a nap mint nap egymás után következő mulatságok idején, a püspöki beiktatás elöestélyén nem is lehetett várni, hogy a törzsközönségen ki- vül még igen sok hallgató jelenjék meg ; de hogy ez azt an nagy élvezettel hallgatta végig a műsor darabjait, hogy annak befejezte után a tánckedv és vidám hangulat nem szűnt meg egészen addig, a mig a cigány letette hegedűjét, azt igenis elmondhatjuk a mulat­ságról s elismerés illeti a pécsi dalárdát, mely nemcsak szorgalmasan betanult es jó hírének megfelelően előadott énekszámokkal, de a farsang egyéb izgalmai között m mulat­sággal is kedveskedik lmjainak és azok hoz-

C 7 C  » 'zátartozóinak. A táncban resztvettek a kő­vetkező hölgyek: AngsterOlga, Asztalos Lujza, Bencenleitner Irma. Reme Bős Ve, Bergmann Mariska, Dedinszkv Olga. Fischer Ella, Gritz- mann nőv., Haksch Lajosné, Handwerk Ella, Hoffmann nőv., Jeszenszky Mariska, Jilly Röske. Kaltnecker Ilona, Koharits Mariska, Karoly Etelka. Lauber Margit, Mestrics Gizi, Mihálo- vics Mariska. Martinec Karola, Németh Mela­nie. Notter Jenőné, Orf nőv., Putzer nőv., Petrovics Irma, Ramesberger Zseni, Reberics Gizi, Schulc Martba, Sperl Mili, Sommer Irma, Szigriszt Anna, Schreuer nőv., Schwarcmann Mariska (Német-Boly), Taky Gyuláné, Vágner Mariska, Verle Annus, Wéidinger Etelka.
— (O tó c s k a  G é z á t  l e t a r t ó z t a t ­

tá k .)  Tegnap este megjelent lapunkban meg­írtuk. hogy a budapesti allainrendőrség sürgö- nyileg kerette magához a koppenhágai rend­őrségnek a pécsi rendőrséghez intézett táv­iratát, melyben tudatva volt, hogy Otócska Géza rendőri felügyelet alatt van. Jóval lapunk zárta után, este félhétkor erkezett aztán meg a sürgönyi értesítés a pécsi rendőrséghez a budapesti allamrendörségtöl, hogy a koppen­hágai rendőrség sürgönye alapján Otócska Gézát letartóztatta és Budapestre szállítása végett detektívek is utaztak Koppenhágába, így ért hát véget Otócska Gézának három napig nagy port felvert bujdosása s ügye most mar bizonyára dűlőre fog vergődni. A nála megtalált pénzből Schlossberger pénze meg­térül s a többi ügyét is rendezi a család bizo­nyara és igy kriminálisba nem tog keveredni az amúgy is szomorú hírre vergődött jószág- igazgató.
— (Is m é t le h e t  k o r c s o ly á z n i.)Már tegnap délután jelezte a király-utca sar­kán a vörös tábla, hogy lehet újra használni a korcsolyázó egylet jégpályáját. Nagy öröm­

mel fogadtak e hirt a jégsport kedvelői s kü­lönösen ma délután egesz sereg szép, lialal leány ment le a jégpályára, hogy ismét élvez­hessék e kedves mulatságot, melyet egy ideig nélkülözniük kellett.— ( S z e r e n c s é t l e n ü l  j á r t  m u n ­k á s .)  Svdh János vasesztergályost baleset érte munkaközijén. Jobb kezének kel ujjan mintegy 2 cmnyi sebet ejtett. Most egy-ket hét telik bele mig újra munkaképes lesz.— ( V e s z e t t  k u t y a  á l t a l  m e g -
•  •h a r a p o t t  e m b e r .)  Magyar Urögh község­ben ma délelőtt veszett eb garázdálkodott. Egy 

Kovács Ferenc nevű embert meg is harapott, a ki valamint a segélyére siető többi lakosok is üldözőbe vették az állatot, azonban siker­telenül. Most az egész községben zár alatt vannak a kutyák, mig meg nem bizonyosod­nak. hogy sok között is nincsen-e olyan a melyiket megmart a veszett állat.— ( V a s u t a s o k  k ö r e  ) A dombóvári máv. altiszti kör évi rendes közgyűlését a na­pokban tartotta meg és a kör vezetésével a következő rendes tagok bízottak meg: Elnök:Fiizv István. Alelnük : Rulf Karolv. Titkár :• *Balogh Gábor. Pénztárnok: Klespitc Alajos. Körgazda : Eisenhauer Bál. Ellenőrök ; Pet- rovits Kálmán, Fridrich János. Választmány : Hackscb Gusztáv. Iváncsics György, Strement József, Helischauer Adolf, Molnár József. Sef- csik Antal. Póttagok : Krátcl Dániel, Balogh János, Bárány Zsigmond. Könyvtárnok . Mül­ler Adolf.— ( G y i  lk o H s á g i  k í s é r le t .)  M űkMihály, bikác-i. tolnamegyei születésű, 23 éves 
csizmadialegénv gviltossagi kísérletet követett

W  •  V  •• •1 volt gazdája ifjú Körösi János, széke fehér- vá: i lakos ellen. YG/álya volt vele munkadija miatt s ezért az utcán rálesett és egy hat­lövetű revolverből rálőtt. A golyó épen szive táján találta a csizmadiát, azonban a vastag bőrköténv és téliruha annyira hatását vette,v • whogy nem sebesithette meg. A gyilkos merénylőt erre elfogták es átadták a királyi ügyész­ségnek .— ( A  n y o m o r .)  Ez az áliapot nap­jainkban sok helyen észlelhető és sajnos, meg ennek is van fokozata. Hogy azonban fogal­munk legyen a nyomor szuperlativusáról, ime egy példa : Egy csalad, a mely áll 3 apró gyermekből, az atyahói és anyából; vidékről jőve, Pécsett letelepszenek azon jó szándékkal, hogy a családfő itt napszamjából úgy, a hogy mégis csak eltartja csaladját. Dolgozik is a térj, ha kap munkát, de egyszerű napszámos létére, mikor és mit kap? A véletlen vitt bennünket e csalad szomorú hajlékába. A 3 gyermek ott sir, rimánkodik egy falat kenyérért az ágynak képzelt, deszkákból összetákolt valamin, ében, haloványan, ruhátlanul a jég hideg szobában. Az anya adna nekik kenye­ret, ha volna ; betakarná merev testüket valami rongygyal, de nincs ; hisz maga is étien, ruhát­lan. Az anya napszámba sem mehet, mert nincs mit felvenni magara, apró gyermekeit sem hagyhatja hon, mert nincs kinek felügye­letére bízni. És miért ily földhöz ra-.’adt, szánalomra méltó e család ? Mert Kocsola faluban, a hol laktak, azt a házat tűz pusztí­totta el es mindenük a szó ieztágasabb értel­mében a tftz martaléka lett. Azóta pedig ön­erejükből képtelenek magukhoz jönni. Az irgalmasság nevében közönségünk nemes szi­véhez fordulunk, hogy akár élelmiszerek, akar némi ócska gyermek és egyéb ruhákkal segít­sen ezen szerencsétlen családon. Az adomá­nyok Gvörgy-utca 19. sz. alatt Kerda József- néhez küldendők.
— ( E lt é v e d t  k is  le á n y k a .)  Egyapró, 4—6 évesnek látszó kis leány járkált
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ma délután egyedül a király utcában Élné- zegette a kirakatokat, örült a sok, gyermek- szemnek tetsző látnivalónak, mig észre nem vették a járókelők s a rendőrség figyelmét tel nem hívták reá. Trix ler  rendőrbiztos meg­kérdezte az apróságot, hogy hol vannak a szülei, de biz az nem tudott arra íelvilágositást adni. A nevét szerencsére tudja : M olnár  Etel­kának hívják s szülei megtalálják a rendőr­ségnél, hol jó. meleg helyen tartják azok jelent­kezéséig.
— M e g s z ű n t  á l l a t já r v á n y o k )Az állatorvosi hivatalos jelentés szerint Bi- esérden az eddig uralkodó lépfene, valamint Mattvon a sertésvész megszűnt.
— A z  is k o lá b a n .)  Magyaráz a hit. oktato egyik helybeli iskolában az apróságok­nak. Észre veszi ezenközben, hogy az egyik tiu nem igen figyel. Előhívja s kérdezi tőle a legutóbb elmondottakat. Egy bibliai történet­ről volt szó, a mikor Jézus együtt volt tanít­ványaival, kik közül csupán Tamás nem volt jelen. Hat miről is beszéltem ? kérdi a hitok­tató a fiút.iJézusról.Aztán ki nem volt ott a tanítványok közül ?Hát, hát a . . . Darócy Tamás, szólt a megijedt gyerek, általános hahotát idézve elő feleletével, apostollá avandzsiroztatvan egyik iskolatarsát. Az volt a szerencséje, hogy ön- tudatlanul jött viccével raegnevettette oktató­ját is és igv megmenekült a büntetéstől.
— N e m z e tk ö z i k i á l l í t á s  B u d a ­

pesten.) Becset ebben az évben a császári jubileum alkalmából az idegeneknek nagy tö­mege fogja telkeresni. Ezt az alkalmat felhasz­nálni arra. hogy a Bécset felkereső külföldieket arra indítsuk, hogy a magyar székes fővárost felkeressek, hazafias kötelesség. Ez indította Budapest vezető iparos és kereskedő köreit arra, hogy «Nemzetközi kiállítást* rendezzen Budapesten, az egészségügy, nép és hadsereg élelmezés, sport es idegen forgalom részére, találmányok és újdonságok külön kiállításával kapcsolatban. A kiállítás a városligetben lesz és május 15-étöl szeptember 30-aig tart. Az eddigi ugv belföldi mint külföldi bejelentések után ítélve a kiállítás kiváló sikerűnek Ígér­kezik.
— (B  o 'c s e v e t h a lá lr a  Íté lté k .)A szerencsetlenül járt magyar énekesnőnek, Szimon Annának gyilkosait végre utolérte meg­érdemelt sorsuk : a bíróság Bojcsev Decskót, a volt udvari lisztet és Novelicset. az egykori rendőrfőnökül halálra Ítélte. A bolgár igazsug- szolgállatust, amely csigalépesben és ferde uta­kon járt, a közvélemény végre az egyenes útra terítette. Az elvetemült úri gyilkosok, akiket az elsöbiróság csak életfogytiglani börtönre ítélt, érdemesekké lettek a legsúlyosabb bün­tetésre. liojcsev Nikolát, a gyilkos kapitánynak bünrészességgel vádolt öcscsét, felmentették. Az áldozat hozzátartozóinak ötezer frank kár­térítést Ítéltek meg.— i S o r o z á s  a  m e g y é b e n .)  Az ez-idei katonai sorozásokat a megyében a követ­kező napokon tart ják meg ; március 3— 6. napjain a pécsváradi járásban ; március 11 — 13. napjain a siklósi járásban ; március 17— 21. naplain a baranyavári járásban : március 25— 30. napjain a mohácsi járásban : április 2 6. és 12. napjain a hegyháti járásban;april lö— 19. napjain a szentlörinci-járásban ; april 23 25. napjain a pécsi járásban. Asorozó bizottság polgári elnökei : Pécsváradon 

Drie.SE Lajos ; Siklóson Szivér János ; Baranya varott K iss  Emil dr. ; Mohácson Német Lipót ; Dárdán Szily János; Szenti őrincen M áiul ? Samu áa Pécsett Trixler Károly, alispán.— C a a v a r g ó k  t a n y á j a .)  Jó tanyá­
nak tartják a hely és foglalkozás nélküli csavar­

gók a Mátyás király vendéglő épületében levő pincehelyiséget, a hol meghúzódnak és igen sokszor a nem igaz utón szerzett pénzüket elisszák. A rendőrség is tudja ezt és gyakran megvizsgálja a lebujt ; tegnap is négy jó madarat szállítottak be onnan a torony alá.
— (N a s a r é n n s o k  é» a  k a to n á s -  

kodáa.) Régi dolog, hogy a katonáéknál leg­több baj a nazarénus hitüekkel van, mert a nazarénusok sem esküdni, sem letérdepelni, sem fegyvert fogni nem akarnak, szóval val­lási okokból egy csepp kedvük sincs kato­náskodni. Ezért a nazarénus vallás törvény szerint nem tartozik a bevett vallásfelekeze­tek közé s az a kérvény, melyet most készí­tettek, nem fogja hozzásegíteni a nazarénuso- k t, hogy egyenlő vallásszabadságot élvezze­nek a többi felekezetekkel együtt. Az összeshazai nazarénusok ugyanis kérvényt adtak be a honvédminiszterhez, amelyben a követke­zőket kérik:1. Mentessenek fel a nazarénusok a fegyver használata alól.2. Töröltessék el a katonaságnál az a szokás, hogy az imára való vezényléskor a legénység letérdepelni tartozik.3. Mentessenek tel a nazarénusok a ka­tonai eskü kötelezettsége alól.4. A nazarénusok ne kénvszerittessenek
ráa többi felekezetbeli katonákkal együtt temp­lomba járni. Ezeket a kérelmüket a nazaré­nusok Máté evangéliumára alapítják.Hasonló tartalmú kérvényt a hadügymi­niszterhez is be fognak nyújtani, de előre jó­solhatjuk. hogy tekintetbe egyik helyen sem fogják venni.Felhívjuk t . olvasóink ügyeimét Ke- resztély Sándor elsőrangú zongoragyáros minta zongoratermeire Budapest. Váci -kőrút 21., a hol úgy saját, mint minden jelesebb külföldi gyáros zongoráiból pianinöiból és harmonium jaiból állandóan ca. 100 drb. van készletben.Keresztélv Sándor gyártmányai evek óta a•  ̂* * +legjobb hírnévnek örvendenek, és elsőrendű zenészek áltál a legjobbaknak tartatnak. Min­den hangszert 0 évi jótalással árusít, regi zongorákat, pianinókat becserél. Hitelképes egyéneknek részletfizetést is kedvezményez, mely esetben az aiak csupán 5% -al drágábbak, mely kürülmény is igazolja a cég szolidságsát. Bővebb felvilágosítással, árjegyzékkel készseg­gel szolgál.

Művészet, irodalom.

I

O  Eleven ördög. Konti legjobb ope­rettjét — bár darabváltozás miatt csak ugv előrántottuk, tegnap este elég szép számú kö­zönség hallgatta végig s az előadás igen jó volt. Ligeti Mari temperamentummal játszott és csinosan énekelt; Andorfy pedig — da­cára, hogy karja fel volt kötve — jó kedvvel és humorral játszott. Igen jó volt Németh y Giza is s altaiaban a szereplők mindent el­követtek. hogy a hevenyeben előrántott darab előadása összevágóan menjen. És ez sikerült is.( - )
Országgyűlés.

A  k é p v is e lő h a z  ü lé s e  j a n n á r h ó
27-en. iA «Pécsi Figyelő* eredeti tuvirata.) 
Szilágyi Dezső elnök a Ház mai ülésének ele­jén meleg szavakban jelentette be, hogy a képviselőhazat gyász érte, elhunyván Tisza Lajos gról képviselő, Szegednek az árvíz utáni rekonslrualója Az elnök búcsúztatója után a Ház elhatározta, hogy Tisza Lajos gróf elhunyta feletti részvétét jegyzőkönyvbe iktatja, a család­dal részvétét közli és temetésére küldöttséget meneszt.

Ezután a költségvetési javaslat részletestárgyalása vette kezdetét.
Werner Gyula volt az első szónok, a kihosszadalmas beszédben kelt védelmére a dua­lizmusnak és bizalmát fejezte ki Bánfiy irá­nyában.Egy csomó tételt aztán vita nélkül fogad­tak el, azonban a miniszterelnökség tételénél heves összeütközés történt liock János és báró 

Bánffy  Dezső miniszterelnök között a sajtó­iroda céljaira felvett 50.000 forint hovafordi- tása miatt.A honvédsegélyezésnél felszólalt a szélső­bal tüntető tetszése között Lakatos Miklós. Azért szól — úgy mond — hogy feleljen a miniszterelnök múltkori alávaló és gyalázatos támadására, melylyel a 48-as honvédegylete­ket illette.E kijelentését jobbról nagy m ozgásba szélsőbalról pedig zajos helyeslés togadta, mire elnöki megrovásban is részesült.
— Rendre utasítom és figyelmeztetem a képviselő urat, hogy ilyen kifejezést : «alávaló*,— a képviselőházban senkire sem szabad használni ! Szólt az elnök, mire Lakatos igy korrigálta ki szavait Bánffyra vonatkozólag :— No hát, nem miniszterelnökhöz mél­tóan szólt !— Az más ! Hagyta helyben erre az elnök, mire balfelöl kitört a derültség és azéljenzés.— A többi képviselő urakat pedig arra kérem, hogy tartsák be a házszabályokat, mert csak igy lehet a rendet fenntartani.Folytatta az elnök, a mire a helyeslések zaja kelvén, ismét meg kellett szólalnia :— Az elnöki megjegyzésre se egyenkint, se testületileg megjegyzést tenni vagy tünte­tőleg demonstrálni nem szabad.
Lakatos : Nekem szólott az éljen !Persze erre ismét kitört a derültség és zúgott az «éljen Lakatos!* kiáltás.
Lakatos csak ekkor folytathatta beszé- dét. A miniszterelnök meggyanúsította a hon- védegyleteket, hogy boldog s boldogtalannak adattak igazoló levelet. Követeli, hogy nevezze meg azokat : hadd bűnhődjék, a ki gaz ; hadd hulljon a férgese. De a honvédnév m* csokta- lanul maradjon az utókorra. Kövesse meg ma­gát a miniszterelnök. A honvédek vannak olyan tisztességes emberek, mint ö; hazafisag dol­gában pedig különbek, mert ők vérüket on­tották a hazáért, de Bánffy hazafiságat csak Pécsben ismerik, csak a kvóta és a provizó­rium hirdeti. BánfTv senkinek sem hisz, csak a szolgabiráknak ; pedig azok gombainódra csinálják a honvédeket. (Viharos derültség.) Hová költi Bánffy az előirányzott 820 és egy­néhány ezer lorintot ? A hozzáforduló honvéd-
vegyleteknek csak Ígérget, de semmit sem ad. Ezeket akarta elmondani.A beszédet a szélsőbalon éljenzés követte.
lián ffy  Dezső báró, miniszterelnök vá­laszúban kijelenti, hogy nem reflektál Lakatos kirohanására. Tegye szivére a kezét Lakatos és lássa be, hogy ő 300.000 írtról 600.000 Írtra emelte a honvédsegélyezést. A tények beszélnek Î Hiszen ha a kormány nem járna el kellő pietással a honvédegyletekkel szem­ben, meg kellene egynegyed részüket szün­tetni, mert alapszabályaik nincsenek. Ne boly­gassak a hon védegyleteket, mert bizony nein válik azok előnyére. A ki akarja, menjen hozzá, szívesen ad az egész ügyről tel világo­sifást.
ltátkay  László szólalt fel a miniszterel­nök beszéde után. Ha valamikor, úgy most kell segíteni a honvédeket; 8— 10 év múlva nem lesz már erre szükségünk ! Egy közlegény 36 forintot kap egy évre; ez naponkint 10 krajcár, holott a kenyér kilója 16 krajcár. Fel kell emelni a segélyt. Mitől fél BanfTy? Tőlünk, hogy nem szavazzuk meg — kérdi a szónok— vagy a királytól? Az egyik felség, a nem ­zet, tátvolt vetett a múltra; a másiknak is fatyolt kell arra vetnie. Javaslatot ad be, hogy küldjenek ki parlamenti bizottságot a kérdés elintézésére.



Bánffy  a bizottság kiküldését ellenezte. A többség az eredeti tételt elfogadta s azután az egész tárcát megszavazták.Ülés végén Mócsi Antal interpellált az uzsora ellen.
T Á V I R A T O K .

— A z  o sztá ly  so rsjáték  h ú ­
zása. (A * Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) A osztálysorsjátékon a f ő n y e r e ­m é n y t  e g; y s z e n t e s i  p o l g á r  sorsjegye nyerte. Nagyobb nyeremények estek a kö­vetkező számú sorsjegyekre: 56011. sz. 9000 korona 9894. sz. 3 0 0 .0 0 0  korona, 46352. sz. 10 0 .0 0 0  korona, 82856. sz.2 0 0 .0 0 0  korona. 5 1 4 0 1 . sz. 150.000 ko­rona. 10094. 5000 korona.

— T is z a  L a jo s  g r ó f  a ra v a ­
talo n . (A  „Pécsi F igyeló u eredeti táv­irata.) A tegnap elhunyt T isza Lajos gróf 
ravatalánál közéletünk számos kitűnősége jelent uieü. Temetése holnap lesz Geszten. T i s z a K  á 1 m á n biharmegyei birtokán, hova a írvaszszertartás végzésére Sász Ká- roly ev. ref. püspök utazik le.

— M a g y a r  n a g y k ö v e t a né­
m et császár p áh o lyáb an . (A „P é ­csi F ig y e lő 44 eredeti tavirata.) S  z ö g  y é n M a r i c h  L á s z l ó  újabban kinevezett ber­lini nagykövet a tegnap tartott díszelő­adáson a német császárral egy páholyban hallgatta az előadást.
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KIK. TABLAI ÉRTESÍTŐ.
1 8 9 8 . évi jan. hó 24-én s köv. napjain elintézett ügyek.

(Rövidítések magyarázata : hh. helyben­
hagyva, int. megváltoztatva, rmv. részben meg­
változtatva, fo. feloldva, rend. rendelvényileg

megsemmisítve, m is. részben meg- 
visszautasitva, Ima. hely nem

vissza, ms. 
semmisítve, vu. 
adatott.)

I. I’olirári tanács.

Előadó : P ilc h  A n t a l .

V. 1 24 . Rusznyák Mariska — Polgár Lajos házas.
felb. — mv.

1 2 5 . Pécsett elhalt Klemencsics József s n. hagy. 
ügye. — hh.

III. 2 1 . Dunaföldváron elhalt Schrauf János s n. hagy.
ügye. — hh.

8 2 . Dr. Ellbogen Fulöp s t. — Weppert György 
s t. végr. — ms.

1 4 5 . Okorágon elhalt ór. Geczi fános hagy. ügye.
— mv.

Előadó: T ö ttö s s y  B é l a .

V. 3 2 6 8 . Takács Márton s t. — Stevér Ferenc zárlat.
— fo.

1 1 . Pock Rozina — Schall Mihály házas. felb.
— hh.

5 3 . Bodó József s 1. — Joanics Jánosné s t. ing. 
tjog. — hh.

6 8 . özv. Vörösmarti Mihályné — Vórösmarti Is/- 
ván s t. órőks. — rmv.

m  1 4 1 . Somogytnegyei takptár — M. kir. kincstár 
végr. — mv.

11. Polgári tanács.

Előadó : R ö k k  G y u l a

V. 6 2 . Kis Horváth János — N?agy Juli örök*. — fo. 
6 4 . Dr. Kantz Adolf — Kallisch Manó 2000  frt.

—  m v .

67  Sipos Mihály — Bárdos Jánosné s t. ing.
teherm. — hh.

84 . Kruselv Elek s t. — Krusely Mihály öröks.
— rend.

Előadó : G r a f f  K á r o l y .

III. 2 2 . Sauer Ig:tác s t. — Ludvig István végr.
— rend.

7 2 . Holcer Hermann s fia — Rosenfeld Mór s t. 
tjog. — hh.

9 0 . Tomics Tocó -  Tomics Burgya tjog. — rend. 
9 7 . Baranvamegyei hitelbank a t .  - Szabó József 

végr. — hh.
1 1 0 . Dollinger Jánoa — Balázs Józsefné végr.

— hh.
i n .  Kozma József s t. tlkv. ügy. — rend.
1 1 2 . Baranyamegye gyámpénztára — Dr. Krausz 

Jenő s t. zjog. — rmv.
1 4 1 . Ivicsin Vinkó s t. — Jakcsics Stipánné perfelj.

— rend.
1 4 6 . Havlák János — Dr. Illés Samu végr. — hh. 
1 5 6 . Jung János — Thurn József végr. — rend.

Előadó : Z s a b o k r s z k y  F e r e n c .

V. 1 2 8 . Ká ádi Julianna — Kásádi Józsefné oröks.
— hh.

111. 1 0 9 . Walla József — Kaszun János végr. — rend. 
1 3 2 . Honlicbka Gvula — Honlicska Henrikné végr.

— hh.
1 3 8 . Kássá li András — Géci József végr. — rend.
1 4 4 . Odescalchi Gyula hagy. csődtóni. ónk. árv.

— hh.
1 4 7 . Elsó m. jégkár biztositó szövetkezet — Las- 

kovics Ferenc végr. — hh.
1 4 8 . Elsó m. jégkár biztositó szövetkezet — Las- 

kovics Ferenc végr. — rend.
1 4 9 . Máté Pá! — Kovács Gáborné végr. — ms.
1 5 0 . Kossá Dezső — Szalui Márkó végr. — fo.

Előadó : H o lie s  G y u l a .
V. 56 . Takács János — Hirschi Sámuel s t. ing.

tjog. — hh.
6 1 . Baumann Miklós s n. — Baumann Ádáin s n.

szerz. érvényt. — rend.
« /  •  •

6 3 . Lámos Béna — Zetovics Manda s t. tjog.
— mv.

Büntető tanács.
Előadó : B a b i t s  M i h á l y .

V . 106 Ifj. Kozma Mihály s t. szánd, emberölés. —
rmv.

117. Kovács Gyula lopás. — hh.
150. Itirschfeld Adolf s t. k. t. sért. s becs. sért.

— rmv
III. 121. Klettinger Györgyné anyak. kih. — mv.

122. Német György * » — ms.
164. Keszi István * » — fo.
165. Nagy György * * — rend
168. Hajdú Lidi » * — hh.

Előadó : B ó c z  A la jo s .

V. 58. Szabó István s t. lopás.
57. Szűcs Mihályné becs. sért.
62. Záborszkv János lopás.
85. Holiser Zsigmond becs. sért.
8 8 . Kosenbaum Sándor * •
80. Jándli József » *
96. Schwarcz Mór k. t. sért.

140. Szebényi Ferencz becs. sért.
142. Szőke Sándor k. t. sért.
149. Kersics Márton * * *
145. Andrics István becs. sért.
149. Strement Mari s t. becs. sért.

III. 102. Mittler Mihály s t. lopás.
108. Reith János s t. rágalm. stb.
184. Lakatos László közcsend ell. kih. — hh.
186. Kölcsey János s t. k. t. sért. — hh.

Előadó : N á b r á c z k y  I s i  j ó s .

V. 97. Pora Józsefné mag. okir. ham. — hh.
116. Kanizsai József magánlak sért. — hh.
151. Dózsa Ferenc hat. ell. erősz. — hh.

III. 44. Ágoston Ferenc s t. lopás. — hh
107. Csapó István közcsend ell. kih. — rmv.
166. Lászlovits Peró s t. lopás. — hh.
169. Takács Péter » — mv.
170. Hencz Lajos jogt. elsaját. — hh.
172. » » s t. ing. rong — rmv.

— rmv.— v u .
— hh.
— hh— v u .—  v u .
— hh.
— vu.
— hh.
— hh.
— vu.
— vu.
— hh.
— rmv.

Előadó : l) r . D a e m p f  S á n d o r .

T. 3 1 6 9 . özv. Müller Jukabné s t. — Bognár János s
t. J 3 9 3 7  frt 22  kr. — mv.

3 2 1 2 . Rechnitz Salamon — Szabó Margit 14 frt 
50 kr. — hh.

3 2 5 4 . vb. Meiszner Imre csődügye. — ms.
III. 3 2 9 7 . Ács Károly — Korvitz Antal s n. előtérj.

-  m».
3 2 8 9 . Acs Károly — Korvitz Antal s n. elsőbirós. 

jelentés. — csat.

Előadó: K a u f m a n n  N d m l o r .

V. 3 2 5 5 . Németh József — Egedy Sándor 5000  frt.
— hh.

1 9 . Kovács István — Ács Rozi s t. vagyon köz. 
mszünt. — mv.

5 0 . ózv. Krcsmár István -  Dr. Tersánszky Gyula 
s t. pénzvPsz. t. — fo.

6 0 . Höffler testvérek s t. — Grouriua József 
70 0  frt. — hh

Előadó : C e ig lá n y i  'B éla .

V. 104. Kovács Rozi csalás.* — hh.
119. Özv. Haineman Andrásné lopás. — rmv.
178. Bohniczki Kálmán súly. fáért. — rend.

Hl. 42. Pap Katalin » » — rmv.
109. Novak Károly » * — fo.
112. Ollós Julianna » » — hh.
156. Hartmann István s t. » * — hh.
171. Kovács Antal s t. » » — ms.
185. Bokor János sikk. — rmv.

Előadó: A n y y a l  P á l .

V. 114. Császár János s t. hat. ell. erősz. stb. — rend. 
118. Nagy József rágalm. — rmv.
144. Schneider András rágalm. — mv.

III. 99. Székely Antal lopás. — rmv.
110. Bergwecz István s n. jogt. elsaját. — ma.
111. Furdi Antal s t. lopás. — mv.
169. Sárdi Ferenc s t. súly. és k. tsért. — rend. 
167. Benics Tádé s t. r.ágalm. — rms., rhh.
179. Nagy Sándor s t. » és becs. sért. — rmv. 
181. Mursits Marton közcsend ell kih. —

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések 1 8 9 8 . évi január hó 3 1 . s kov. napjaira.

I .  polgári tanács.
Előadó : P i l c h  A n t a l .

V. 103. Özv. Kovács Györgyné s t. — Cseh János 
oroks.

181. Koleszárits János s t. — Dollinger János s t.
ing. tjog.

Előadó : T ö t tö s s y  B é l a .

V. 12. Heckmaun Jakab — Forster Erzse házas. felb. 
17. Kusz János — Gombos Lidia > «

106. Vörös István — Kis Pál Teréz » »
Előadó : D r .  D a e m p f  S á n d o r .

V. 3236. Vh. Köszler Jakab csőd ügye.
3278. Krausz Jakab — Propper Mór s n. 100 frt. 
3354. Botfy Lajos — Svasties Benő s t. 552 frt 

62 kr.
87. Dr.Tersánszky Gyula — Tuboly Viktor panasz.

Előadó: K a u f m a n n  N á n d o r .

V. 65. Schuth Vilmos — Berger Vilhelmma s t. 2263 
frt 14 kr.

85. Glavák Tamás s t. — Horváth Mari s t. 195 
forint.

99. Zsolnay Erzsébet — ifj. Biró József 10 0 0  frt.

I I .  polgári tanács.
Előadó: R ö k k  G y u f a .

V. 104. Nagy Teréz — Bézsi János s t. szerződ, ér­
vényt.

123. Bellosits András — özv. Turbéki Andrásné
s t. öröks.

153. Bodies József — Bodies Ferenc s t. mg. tjog.
Előadó : G r a f f  K á r o l y .

111.107. Greiner Sámuel — Gáti Tóth Lőrinc s t. tjog. 
108. Mészáros János — Mészáros Juli felszám.
136. Halász Boldizsár s n. — Halász Victor s L 

tjog. bek.
137. Farkas József s n. — Horváth Janka tjog. 
155. Darabos Nagy Judit tlkv. ügy.
182. Tabak György s t. — Ta bak Katalin s t. tjog. 
188. Amiéin György — Hoffmann Terézia zjog.

előj.
193. Bajai takptár — Jusztin Katalin zjog. bek.
194. Wolf Ábrahárn és fia. - -  Bosnyák Ilia zjog. 

bek.
208. Bro Harkányi Károly — Büchler József végr. 
216. Dr. Spányi Leó — Berger Sámuel s n. * 
223. Zsolnay Vilmos — Löwentheil Márk s n. 

felszám.
Előadó : Z s a h o k r s z k y  F e r e n c .

111. 157. Nagvkanizsai takptár — Ruzsics György végr. 
158. Lisziák Ferenc — Jalsovin Ignác »
196. Dárdai takptár s t. — Mark János s t. » 
196 Dr. Kántz Adolf — Markovits István a n . »
226. Jakopcsics Teréz — Pergár István » 
230. Stárk Sándor s t. — Hollósy Mihály » 
232. Grossmann és Rauschenbach cég — Géczi

István végr.
Előadó : H o l i e s  G y u l a .

V. 6 6 . Kaufer Jakab — Dechert Illés 525 frt.
83. Zalamegye ősz. gyámpénztára — Hermann 

Vendel s t. 744 frt 78 kr.
95. Lengi Ádámné — özv. Lengi Péterné tjog. 

töri.
127. Mercz Mihály — Róth Katalin válóper.

Büntető tanács.
Előadó : B a b i e s  M i h á l y .

V. 60. Berda István s t. gyilk.
2 0 0 . Makovecz Márton lopás.
216. Bosendorn Jenő csalás, lopás stb.
251. Pandúr Demeter halált ok. t. sért.
227. Id. Bandi János s t. halált ok. t. sért.

III. 177. Friss Pál anyakönyvi kih180. T ó th  K ároly  *
183. Fannyi Antal »217. Ném et G y ö rg y n é  a n y a k ö n y v i kih .

Előadó : B o c z  A la jo s .

V. 152. Löwenstein Sándor s t. becs. sért.
174. Műdig András s t. » »
175. Lámáczi István k t. sért.
176. Ifj. Vincze Sándor k. t. sért.
228. Schmidt Jánosné emberölés.
250. Borzs Ferenc s t. becs. sért.
260 Britmer Ferenc lopás.

ms. 'I II . 210. Siller István »

»
»
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229. Jakab Ferenc szem. szab sért 
23Ü. Keller Pál ing. rong.
232. Tóth József s t. k. tsért. stb.
233. ModroYics István s t. m. lak. sért.
245. Rozmár Mihályné s t. lopás.
246. Szabó Imre i t. *
262. Krausz József k. tsért.
2^2. Weintraut Jánosnó túl. ell. kih.

Elóadó : C z i g l d n y i  B é l a .

Mihovecz Ferenc szánd. emb. ölés.
Itj. Körösi Lajos * » »
Baksay Gyula s t. szemérem ell. erősz. 
Őzt. Sándor M&rtonné gyújt.
Horváth Győri József lopás.

Előadó : A n g y a l  P á l .

Sárközi Farkas • t. org. stb.
Kis Hagyán Sándor emberölés.
Jenei István s t. hat. ell. erősz. stb. 
Magyar Ferenc rágalm.
Kuti István súly. tsért.
Nádi Jánosné hat. ell. erősz.
Nagy Sólyom József rágalm.
Kis Mester József s t. hat. ell. erősz. stb.E lőad ó : N d b r d c k y  L a j o s .

Szalavári György súly. tsért.
Bertalan János ham. tan.
Horváth Kázmér súly. tsért.
Jambrovics Mihály lopás.
Banicz Vendel súly. tsért.
Kordik Ádám » »
Balog Józsefné lopás.
Baltyáni Cili »
Knzminger Jakab közcsend. ell. kih. 
Horváth Imre s t. súly. tsért.

V . 202. 204. 215.252.253.254. III . 209.218.
V. 203. 

250. 
258. 

III. 182.
207.
208. 
231. 
234. 
286. 
291.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő
S Z A IT T E K  GUSZTÁV P LEIN IN G ER  FERENC

T Á IZS JÓ Z S E Fkiadó.
Hirdetések.HIRDETMÉNY.Vagyonhukolt G o id b >  í  g é r  M ó r  alul irt csödtöniegjioudnoka közhírre teszi, hogy a csődleltárban 8— 765. tótelszám alatt felvett BStit) frt 65 kr. beszerzési ár es 8824 Irt 02 kr. becsarral bin» különféle redős aruk és rövidál ükből ailo ingóságok a zárt ajánlati versenytárgyalás utján eladatnak.Ebhez képest felhívom a venni szándé­kozókul. hogy ajánlataikat 850 bánatbénzzel együtt i< | ■. oetelt borítékban lN98-ik évi feb­ruár hó 2. napjának délelőtti 10 órájáig d r. S z i l a s i  Z M ig m ctu d  iig\ véd úrhoz Pécsett, Perezel-u. 12. szám mint a csőd választmány elnökéhez annál is inkább benyújtsak, mert a később étkező ajánlatok ügyelőmbe nem vé­tethetnek. Ugyanazon napon d. e. 10 órakor a választmány dr. Szilasi Zsigmond ügyvéd urnái ülést tart és a beérkezett ajánlatok le­lett ez ülésen határoz.A választmány fenntartja magúnak a jo ­got, hogy meg a legkedvezőbb ajánlatot is visszautasíthat ja. ha azt az áruk tényleges értékének arányban állónak nem talalja.Úgy a csödleliár. mint az eladandó áruk az alulirt tömeggondnok közbejöttével az el­adás napjáig naponta 2 és 8 óra közt bárki által megtekinthetők.A vételi illetéket a vevő űzeti.A választmány sem az áruk mennyisége, sem azok minőségéért, sem a leltár helyessé­géért szavatosságot nem vállal.Vevő tartozik a vételarat 24 óra alatt megfizetni s az árukat ugyanaz idő alatt át is venni. Jogában van mégis a Király-utcza 21. sz. házban levő ama bolthelyiséget, hol az aruk ez idő szerint vannak, 1898. évi május 1-ig hasznaihatni, köteles azonban ez esetben az ez időre eső 87 frt 50 kr. bolt- bért a lömeggondroknak előre megfizetni.Pécsett, 1898, évi január hó 22-én.

D  r. K c I m u c u  M ó * e 8'gvvéd,vb Goldberger Mór r.-ődiötneggondnokn.

xxxxxxxxxxxxxxixxxxxoxxxxxxxxxx;É p ítk e ző k
« . v figyelmébe!v.Ojt ™  __A helybeli sátortábornál lebontás alá kerülő épületekből nyert nagy mennyiségű teljesen egészséges állapotban levő

é p ü le tfá t, deszkát, té g lá t , különféle a b lak o t, több száz iné ter erős tö lg y fa  já s z o lt , különböző v a sa lá st, c sa v a rt és
k ap csot

ig'en j■a.t ©.iá.37-o s a.n. a.<3. el,esetleg egész sátraknak máshol való felállítását is elvállalja
M a rto n  M ik safakereskedő,P é c s e t t .  Szigeti-országút 33. sz.

4 ' U w ü t  .'-4 v
2 4 0 .  s z á m .

T k v .  1 8 9 8 .

H IR D E T M É N Y
V a r ja s  k ö z s é g n e k  t e l e k k ö n y v i  b e té te i  az 1 8 8 6 :  X X I X .  es az 1 8 8 9 :  

X X X V I I I .  t r z i k k  é r t e lm é b e n  e lk é s z ít t e t v é n  é s  a n \ i l v á n o s s á g n a k  á t a d a t v á n ,  ez  

azon felszólítással te te t ik  k ö z z é ,  h o g y

1 .  m i n d a z o k ,  a k ik  az 1 8 8 6 :  X X I X .  t. c z ik k  1 5 .  é s  1 7 .  ^ - a i  a l a p j á n  —

ide é r t v e  e f  o k n a k  az 1 8 8 9 :  X X X \  I I I .  t ő r \ é n \ c / i k k  5 - i k  es 6 - i k  f  a ib a n  

p o n t já b a n  fog la lt  k ie g e -s z ité s e it  is. - -  v a l a m i n t  az 1 8 8 9 :  X X X V I I I .  t. c z i k k  7 .  

§ - a  a la p já n  e s z k ö z ö lt  l e j e g y z é s e k  é r v é n y t e l e n s é g é t  k i m u t a t h a t j á k ,  e \ e :ííl>ől t ö r lé s i  

k e r e s e t ü k e t ,  a z o k  p e d i g .  a k i k  v a l a m e l y  te h e rté te l  á t v it e lé n e k  az 1 8 8 6  : X X I X .  

t. ez. 2 2 .  i l le tv e  az 1 8 8 9 :  X X X \  I I I .  r. c / .  1 5 ,  ^ - a  a la p já n  v a l ó  m e l l ő ­

zeset m e g t á m a d n i  k í v á n j á k ,  e v é g b ő l  k e r e s e t ü k e t  hat h ó n a p  alatt,  v a g y i s

az 1898. évi a u g u sztu s hó 1-sö n a p já ig  b e zá ró la g  a

te le k k  ö n y v i  h a t ó s á g h o z  n y ú jt s á k  b e .  m e r t  e z e n  m e g  n e m  h o s s z a b b ít h a t ó  z á r o s  

h a t á r id ő  e lte lte  u tá n  in d íto tt  k e r e s e t ü k  a n n a k  a h a r m a d i k  s z e m é l v n e k ,  a k i  i d ő -  

k ö z b e n  n y i l v á n k ö n y v i  j o g o t  s z e r z e t t ,  h á t r á n y á r a  n e m  s z o l g á l h a t ;2 . h o g y  m i n d a z o k ,  a k i k  a z  1 8 8 6 :  X X I X .  t. c z i k k  1 6 .  és 1 8 .  § * a i

eseteiben —  id e  é r t v e  az u t ó b b i  s z a k a s z n a k  az 1 8 8 9 :  X X X V I I I .  t. ez. 5 .  és 6 .

§ - a i b a n  foglalt  k ie g é szíté se it  is —  a t é n y le g e s  b i r t o k o -  t u l a j d o n j o g á n a k  b e ­

j e g y z i  el és*- e l le n é b e n  e l l e n t m o n d á s s a l  é ln i  k i v a n n a k ,  Írá sb e li  e l l e n t m o n d á s u k a t  hat

h ó n a p  a la tt ,  v a g y i s  1898. évi a u g u sztu s hó l-s ö  n a p já ig  bezáró-
la g  a t e l e k k ö n y v i  h a t ó s á g h o z  b e n y ú j t s á k ,  m e rt  ezen m e g  n e m  h o s s z a b b ít h a t ó  

zá ro s  h a t á r id ő  letelte  után  e l l e n t m o n d á s u k  t ö b b é  f i g y e l e m b e  v é te tn i  n e m  f o g ;

3 .  h o g y  m i n d a z o k ,  a k ik  a fentebbi 1 .  és 2 .  p o n t b a n  k ö r ü l i r t  e s e te k e n

k iv ü l  a b e té te k  t a r t a lm a  által e l ő b b  n y e r t  n y i l v á n k ö n y  v i  j o g a i k a t  b á r m e ly  i r á n y b a n

s é rtv e  v é l i k ,  az e te kin tetb e n i f e ls z ó la lá s u k a t  t a r t a l m a z ó  k é r v é n y ü k e t  a  t e l e k -
*

k ö n y v i  h a t ó s á g h o z  liât h ó n a p  a latt ,  v a g y i s  az 1898. é v i a u g u sztu s h é
1 - S Ö  n a p já ig  b e z á r ó la g  n y ú j t s a k  be, m ert  ezen m e g  n e m  h o s s z a b b ít ­

ható  z á r o s  h a t á r id ő  e lm ú lt a  u tán  a b e té te k  t a r t a lm á t  c s a k  a törvény r e n d e s  

u tjá n  és c s a k  az  id ő k ö z b e n  n y i l v á n k ö n y  v i  j o g o k a t  szerzett  h a r m a d i k  s z e m é l y e k  
j o g a i n a k  s é r e l m e  n é lk ü l  t á m a d h a t j á k  m e g .

E g y ú t t a l  f ig y e lm e z t e t n e k  a z o k  a felek, a k ik  a b e t é t e k  s z e r k e s z t é s é r e  k i ­

küld ö tt  b iz o t s á g n a k  eredeti  o k ir a t o k a t  a d t a k  át,  —  h o g y  a  m e n n y i b e n  a z o k h o z  

e g y s z e r s m i n d  e g y s z e r ű  m á s o l a t o k a t  is c s a t o lt a k ,  v a g y  i ly e n e k e t  p ó t l ó l a g  b e n y ú j ­

ta n a k  —  a z  e r e d e t ie k e t  a t e l e k k ö n y v i  h a t ó s á g n á l  á t v e h e t ik .

P é c s e t t ,  a k ir .  t ö r v s z e k  tk v i  h a t ó s á g a ,  1 8 9 8 .  j a n u á r  1 1 - é n .

Bogyay Pongrác)íá

k ir .  t ö r v s z é k i  h iró .

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1898.




